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В статье представлены оценки по семибалльной шкале для 1200 слов русского 

языка, принадлежащих к разным частям речи, по конкретности-абстрактности. В 

отличие от соответствующих англоязычных норм, большая часть предъявлявшихся 

русскоязычным респондентам слов была оценена  как конкретные. Другое отличие 

состоит в более тесной отрицательной связи между средними и стандартными 

отклонениями полученных оценок. Показано отсутствие влияния на оценки 

конкретности слов-имен членов лексико-семантических категорий их доминантности 

как членов этих категорий. 

Ключевые слова: конкретность-абстрактность, психолингвистические 

переменные, нормы, доминантность членов лексико-семантических категорий. 

 

Введение. 

Учет таких характеристик слов, как возраст их усвоения, 

частотность, образность и т.д. очень важен при отборе вербального 

стимульного материала для психологических экспериментов. Такие 

переменные (обычно называемые психолингвистическими переменными) 
являются предикторами результативности выполнения большого числа 

экспериментальных задач. Оценки слов по этим переменным собираются в 

ходе специально организованных исследований и публикуются в виде 
норм (по возрасту усвоения, образности и т.д.). К психолингвистическим 

переменным принадлежит конкретность слов – показатель того, насколько 

слово воспринимается как конкретное или абстрактное. 

В мнемических задачах конкретные слова запоминаются лучше, чем 
абстрактные [Schwanenflugel, Akin, Luh 1992]. Также, в задачах 

лексического решения [Palmer, MacGregor, Havelka 2013;  

Vandendaele, Grainger 2022] и категоризации [Palmer, MacGregor,  
Havelka 2013] время ответа на конкретные слова меньше. 
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Было показано также, что при заучивании лексики иностранного 
языка конкретные слова усваиваются быстрее абстрактных и лучше 

хранятся в памяти [de Groot, Keijzer 2000] (в качестве показателя 

конкретности слов авторы использовали оценки их образности). Наконец, 

эффект конкретности наблюдался при определении значения новых слов 
из контекста [Mestres-Missé, Münte, Rodrigues-Fornells 2009]. 

В ряде работ изучалось, как изменяется эффект конкретности при 

определенных заболеваниях. Полученные в них результаты не согласуются 
друг с другом. Так, в одном исследовании [Peters et al. 2009] три группы 

испытуемых – молодые здоровые люди, пожилые здоровые люди и люди, 

страдающие болезнью Альцгеймера – выполняли две экспериментальные 

задачи: повторения списка слов в порядке предъявления и оценки сходства 
значения двух слов. В обоих случаях различие в регистрируемых 

показателях между предъявленными высокообразными и низкообразными 

словами (в пользу высокообразных) было большим в группе больных, чем 
в группах здоровых испытуемых, т.е., эффект конкретности в группе 

больных был более выраженным (авторы указывают, что образность и 

конкретность слов тесно коррелируют). Есть, однако, работы [Bonner 2009; 

Macoir 2009], в которых сообщается, что больные выполняют 
экспериментальные задания хуже относительно нормы при предъявлении 

конкретных слов, чем при предъявлении абстрактных (в первом из этих 

показателем конкретности были оценки образности). 
В исследовании [Crutch, Warrington 2005], также проведенном в 

клинике, были получены данные, которые привели к важному выводу о 

том, что репрезентации двух типов лексики имеют различную 

организацию: для конкретной лексики характерны связи, обусловленные 
категориальной принадлежностью, для абстрактной – ассоциативные. 

В свете вышесказанного представляется неудивительным, что 

некоторые исследователи прилагают усилия, направленные на сбор норм 
по конкретности-абстрактности слов языка. Такие нормы могут 

использоваться экспериментаторами при подборе стимульного материала. 

И выгода здесь не только методическая. Достаточно большие нормы, 

содержащие слова из разных классов, дадут дополнительные возможности 
для исследований эффекта конкретности, результаты которых должны 

обогатить наши знания о структуре внутреннего лексикона. 

Самыми обширными из известных нам норм по конкретности слов 

являются нормы для 37058 слов и 2896 двухсловных словосочетаний 
английского языка [Brysbaert, Warriner, Kuperman 2014]. Данные нормы 

были собраны с помощью интернета. Респонденты оценивали слова по 

пятибалльной шкале (1 – абстрактное, 5 – конкретное), если встречалось 
неизвестное слово, ставили букву «N». Нормы доступны по ссылке в 

цитируемой статье. 
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Для русского языка нормы по конкретности-абстрактности слов 
стали публиковаться совсем недавно, хотя некоторые нормативные 

материалы по другим психолингвистическим переменным были 

опубликованы уже достаточно длительный период времени назад 

[Григорьев, Балясникова, Ощепков, 2009; Григорьев 2010; Пашнева 2014; 
Grigoriev, Oshhepkov, 2013; Tsaparina, Bonin, Méot 2011]. В текущем (2022) 

году вышла статья В.Д. Соловьева с соавторами, озаглавленная: «Словарь 

русского языка с индексами конкретности/абстрактности» [Соловьев 
2022]. Авторы получили от респондентов оценки для 1500 слов, а затем 

экстраполировали их на значительно большее множество слов. 

Необходимо отметить, что авторы тщательно проконтролировали качество 

полученных данных. К сожалению, однако, отобранные ими для 
оценивания слова не представляли весь словарный состав языка – это были 

наиболее частотные (по частотному словарю О.Н. Ляшевской и 

С.А. Шарова [Ляшевская, Шаров 2015]) существительные. Между тем, 
частеречная принадлежность играет роль: согласно англоязычным нормам, 

наречия, образованные добавлением суффикса «ly», например, зачастую 

оцениваются как более абстрактные, чем слова, от которых они были 

образованы (definite имеет оценку 2,07, definitely: 1,74; exact: 2,54, exactly: 
2,11 и т.д.). Поэтому первой задачей нашей работы было получение 

нормативных данных для представительной выборки слов. 

В отношении данных по конкретности-абстрактности, как и в случае 
ряда других психолингвистических переменных, встает вопрос об их 

валидности. Вполне возможно, что, выставляя оценки словам по какой-то 

из этих переменных, респонденты ориентируются на значения 

оцениваемых слов по другим переменным. Так, в отношении 
субъективных оценок возраста усвоения слов высказывалось 

предположение, что на них могут влиять частотность и знакомость 

оцениваемых слов [Álvarez, Cuetos 2007]. Для контроля влияния других 
переменных необходимо выяснить, есть ли с ними связи: их отсутствие 

позволит отклонить предположение об этом влиянии, а наличие потребует 

оставить его в силе. 

Второй задачей настоящей работы являлась проверка влияния на 
оценки конкретности слов такой переменной, как доминантность – 

легкость, с которой слова-имена членов лексико-семантических категорий 

актуализируются при перечислении членов таких категорий. Показателями 

этой легкости являются частота упоминания, средний порядковый номер 
упоминания и количество упоминания первым в задаче перечисления 

членов категории в произвольном порядке. Вместе со словом-именем 

члена категории в сознании респондентов, можно полагать, 
актуализируется комплекс связанных с ним представлений, в том числе 

образных, не только в задаче перечисления членов категории, но и при 

восприятии данного слова. Чем легче эти представления возникают в 
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сознании, чем они богаче, тем более, возможно, склонны респонденты 
оценивать соответствующее слово как конкретное – хотя бы в силу 

большей яркости, насыщенности появляющегося образа. 

 

Методы. 

Оценки по конкретности собирались для 1200 слов русского языка 

(приведены в приложении). Слова были разделены на четыре списка по 

300 слов. В каждом списке было 135 существительных, 75 глаголов, 69 
прилагательных, 15 наречий и 6 слов из других частей речи. Это примерно 

соответствовало долям слов, относящихся к разным частям речи, в 

частотном словаре О.Н. Ляшевской и С.А. Шарова. Слова включались в 

списки в исходной форме. 
Помимо представленности по частеречной принадлежности, мы 

постарались обеспечить представленность в списках всего диапазона 

значений слов по исследуемой переменной, т.е. по конкретности-
абстрактности. В этом мы ориентировались на опубликованные 

англоязычные нормы. 

Доминантность имен членов лексико-семантических категорий 

варьировалась следующим образом. Из 19 лексико-семантических 
категорий, для которых имелись соответствующие данные [Григорьев 

2004], были отобраны доминантные и недоминантные члены, для 18 

категорий – по два доминантных и по два недоминантных, для одной 
(Родственник) – один доминантный и один недоминантный. В список 

помещался один из отобранных членов, таким образом, доминантность 

членов категорий варьировалась между списками. 

Первым двум респондентам присутствующие в списках 
многозначные слова предъявлялись без указания на значение. Однако одна 

из этих респондентов, профессиональный лингвист, порекомендовала 

пояснять, какое именно значение многозначного слова имеется в виду. Мы 
последовали этому совету, снабдив многозначные слова указаниями на 

одно из значений. Эти пояснения мы брали, как правило, но не 

исключительно, из словаря С.И. Ожегова и Н.Ю. Шведовой  

[Ожегов, Шведова 1995]. 
В работе принимали участие 82 респондента. Все респонденты 

имели высшее образование или были студентами вуза (22 мужчины, 60 

женщин, диапазон возраста 19-76 лет, средний возраст 33,3 года, ст. 

отклонение 14,4). Респонденты заполняли по одному списку. С первым 
списком работали 22 респондента, со вторым – 22, с третьим – 19 и с 

четвертым – 19. Для оценки использовалась семибалльная шкала (7 – слово 

очень конкретное, 1 – слово очень абстрактное), более традиционная, как 
нам кажется, чем пятибалльная. 
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Результаты и обсуждение. 

Качество ответов респондентов оценивалось, во-первых, по 

соответствию распределения оценок каждого респондента распределению 

средних оценок слов, полученных в исследовании  

Брисбаерта с соавторами и представленного в их статье [Brysbaert, 
Warriner, Kuperman 2014]. Это распределение незначительно отличается от 

прямоугольного, с некоторым повышением в левой части, но не на левом 

полюсе, наоборот, наиболее абстрактные слова наименее частотны.  
Есть небольшое локальное повышение на правом полюсе, но  

частотность наиболее конкретных слов ниже абстрактных, исключая 

наиболее абстрактные. Можно ожидать, что распределение оценок,  

в том числе индивидуальных, в достаточно большой выборке  
слов не будет очень резко отличаться от него. Во-вторых,  

рассматривались корреляции оценок респондента с оценками других 

респондентов. 
Было отсеяно 11 респондентов, работавших с первым  

списком, 7 респондентов, работавших со вторым списком,  

4 респондента, работавших с третьим списком и 1 респондентка, 

работавшая с четвертым списком. Таким образом, расчеты  
для слов, вошедших в первый список, проводились на ответах 11 

респондентов; для слов, вошедших во второй список, – на ответах 15 

респондентов; для слов, вошедших в третий список, – на ответах 15 
респондентов; для слов, вошедших в четвертый список, – на ответах 18 

респондентов. Число оценок по отдельным словам могло  

быть меньшим из-за ответов «не знаю», пропусков и не  

соответствующих инструкции ответов. 
Добавление указаний на одно из значений многозначных  

слов не привело к существенному изменению ответов:  

оценки двух респондентов, оценивавших слова без указаний  
на значение, коррелировали с ответами других респондентов, 

признанными годными. Ответы этих двух респондентов были  

включены в расчеты.  

Число ответов, по которым проводились расчеты,  
средние и стандартные отклонения оценок отдельных слов, 

расположенных в порядке повышения абстрактности,  

приведены в приложении. Распределение частот средних оценок 

представлено в табл. 1. В этой же таблице приведено распределение  
частот средних оценок слов, полученных Брисбаертом  

с соавторами, переведенных в семизначную шкалу по формуле:  

средняя оценка в семизначной шкале = (средняя оценка в пятизначной 
шкале – 1) х 1,5 +1. 
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Таблица 1. Распределение частот средних оценок конкретности-абстрактности слов. 

Интервал средней оценки конкретности-

абстрактности слов 
Частота 

Частота в работе 

Брисбаерта с соавт. 

1<= конкретность-абстрактность <2 4 2252 

2<= конкретность-абстрактность <3 48 10871 

3<= конкретность-абстрактность <4 257 7474 

4<= конкретность-абстрактность <5 351 6243 

5<= конкретность-абстрактность <6 317 5039 

6<= конкретность-абстрактность <=7 223 5179 

 

Сравнивая два распределения, нетрудно заметить, что они 

различаются: если в результатах Брисбаерта с соавторами средних оценок 
на «абстрактной» половине шкалы больше, то у нас явно преобладают 

средние оценки «конкретное». Возможно, что это различие возникло в 

силу методических особенностей нашего исследования, т.к. оно было 

обусловлено спецификой нашей выборки слов. Возможно, однако, что за 
ним стоят психологические различия двух популяций.  

В пользу последнего объяснения говорит следующее. В наших данных 

корреляция средних оценок слов со стандартным отклонением этих оценок 
составляет –0,653. Индивидуальные оценки конкретных слов более 

согласованы между собой, чем индивидуальные оценки абстрактных слов. 

Респонденты, вероятно, имеют достаточно четкие сходные представления, 

что есть конкретное, но их представления об абстрактном либо разнятся, 
либо не вполне определенные. В данных Брисбаерта эта корреляция, хотя 

тоже отрицательная, значительно меньше по величине: –0,236.  

У носителей английского языка разрыв в разбросе оценок между 
конкретной и абстрактной лексикой, и, возможно, различие в характере 

представлений о конкретном и абстрактном, меньше, чем у носителей 

русского языка. Возможно, конечно, что и это различие в наших и 

англоязычных данных обусловлено особенностями выборки слов в нашей 
работе. Дальнейшие исследования позволят остановиться на одном из 

объяснений. 

В задачи настоящей работы не входит рассмотрение того, какими 

средними оценками по шкале «конкретный-абстрактный» характеризуются 
те или иные классы лексики. Все же отметим, что наиболее конкретными 

респондентам видятся существительные, обозначающие природные 

объекты (напр., муравей, береза, морковь), изделия (напр., кларнет, вилы), 
материалы, вещества (напр., майонез, картон). Только на 59-м месте в 

последовательности слов, расположенных в порядке повышения 

абстрактности, появляется первый глагол дышать; при этом производное 

от этого глагола существительное дыхание на 230-м месте, на 83-м месте – 
первое прилагательное красный. Дальнейший анализ нормативных 

материалов позволит охарактеризовать классы лексики в отношении 

рассматриваемой психолингвистической переменной. 
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Второй задачей нашей работы была проверка влияния 
доминантности имен членов лексико-семантических категорий на оценки 

их конкретности. С этой целью в списки оцениваемых слов включались 

имена доминантных и недоминантных членов ряда категорий.  

Полученные для них средние оценки конкретности приведены в Таблице 2. 
 

Таблица 2. Средние оценки по шкале конкретный-абстрактный для доминантных и недоминантных 

членов лексико-семантических категорий. 

Категория 

Доминант-

ные члены 

категорий 

Конкрет-

ность 

Среднее для 

категории 

Недоминант-

ные члены 

категорий 

Конкрет-

ность 

Среднее для 

категории 

Фрукт 
яблоко 6,45 

6,69 
лимон 7,00 

6,94 
персик 6,93 хурма 6,89 

Овощ 
капуста 6,64 

6,82 
брюква 7,00 

6,94 
морковь 7,00 горох 6,89 

Часть здания 
дверь 6,93 

6,61 
арка 6,27 

6,09 
окно 6,28 карниз 5,91 

Дерево 
дуб 6,73 

6,86 
эвкалипт 6,80 

6,82 
береза 7,00 секвойя 6,83 

Четвероногое 

животное 

кошка 6,09 
6,41 

барсук 7,00 
6,97 

собака 6,73 соболь 6,94 

Птица 
воробей 6,60 

6,55 
иволга 6,55 

6,36 
ворона 6,50 кулик 6,17 

Цветок 
роза 6,27 

6,44 
настурция 6,92 

6,85 
ромашка 6,60 клевер 6,78 

Рыба 
карась 6,80 

6,77 
тунец 6,93 

6,88 
акула 6,73 палтус 6,82 

Драгоценный 

камень 

алмаз 6,60 
6,58 

циркон 4,88 
5,67 

изумруд 6,56 нефрит 6,47 

Вид ткани 
шерсть 5,73 

6,13 
фланель 6,64 

6,67 
шелк 6,53 парча 6,69 

Металл 
железо 6,40 

6,10 
вольфрам 6,00 

5,32 
золото 5,80 стронций 4,64 

Предмет мебели 
стол 6,27 

6,57 
трельяж 6,77 

6,41 
шкаф 6,87 шифоньер 6,06 

Кухонная посуда 
чашка 7,00 

6,86 
кувшин 6,55 

6,57 
тарелка 6,72 бокал 6,60 

Предмет одежды 
брюки 6,82 

6,74 
шаль 6,87 

6,79 
юбка 6,67 халат 6,72 

Вид 

транспортного 

средства 

трамвай 6,80 
6,30 

трактор 6,73 
6,63 

автобус 5,80 катер 6,53 

Инструмент 

плотника 

молоток 6,20 
6,35 

кувалда 6,36 
6,58 

пила 6,50 рашпиль 6,80 

Цвет 
красный 6,64 

6,12 
бордовый 5,67 

5,44 
зеленый 5,60 бежевый 5,22 

Музыкальный 

инструмент 

скрипка 6,45 
6,63 

кларнет 7,00 
6,79 

гитара 6,80 клавесин 6,59 

Родственник брат 6,20 6,20 кузен 6,73 6,73 
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Показателем ожидаемого влияния доминантности на оценки 
конкретности было бы снижение этих оценок у недоминантных членов 

категорий (они должны бы оцениваться как более абстрактные). Между 

тем, средние оценки имен доминантных и недоминантных членов значимо 

не различаются. Более того, в случае 11 категорий из 19 имеет место 
обратное ожидаемому соотношение: имена недоминантных членов 

категорий оцениваются, в среднем, как более конкретные. Таким образом, 

доминантность членов лексико-семантических категорий может быть 
исключена из списка психолингвистических переменных, подозреваемых 

во влиянии на оценки по шкале «конкретный-абстрактный». 

Настоящая работа является лишь первым шагом в планируемой 

серии исследований абстрактной лексики и ее использования в речи. 
Следующим важным этапом этих работ должен стать критический анализ 

истолкования категорий конкретного и абстрактного, распространенного в 

психолингвистической литературе. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

 
Средние и стандартные отклонения оценок 1200 слов по шкале конкретный-абстрактный 

(7 – очень конкретное слово, 1 – очень абстрактное слово) 

 
№ Слово Число 

оценок 
Средняя 

оценка 
Стандартное 

отклонение 
1 муравей 15 7,00 0,00 

2 береза 15 7,00 0,00 

3 морковь 15 7,00 0,00 

4 майонез 15 7,00 0,00 

5 барсук 15 7,00 0,00 

6 кларнет 15 7,00 0,00 

7 вилы 15 7,00 0,00 

8 чашка (посуда) 15 7,00 0,00 

9 лимон (фрукт) 15 7,00 0,00 

10 брюква 15 7,00 0,00 

11 картон (толстая, очень твердая бумага) 15 7,00 0,00 

12 серп (ручное орудие для срезывания 

злаков) 

18 6,94 0,24 

13 соболь (животное) 18 6,94 0,24 

14 персик 15 6,93 0,26 

15 змея 15 6,93 0,26 

16 грабли 15 6,93 0,26 

17 пчела 15 6,93 0,26 

18 рука (часть тела) 15 6,93 0,26 

19 дверь (в значении как в "Дубовая дверь") 15 6,93 0,26 

20 тунец 15 6,93 0,26 

21 танк 15 6,93 0,26 

22 колбаса 15 6,93 0,26 

23 настурция (цветок) 12 6,92 0,29 

24 комар 11 6,91 0,30 

25 автобус 18 6,89 0,32 

26 горох 18 6,89 0,32 

27 хурма (фрукт) 18 6,89 0,47 

28 бабочка (насекомое) 18 6,89 0,32 
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29 шкаф 15 6,87 0,35 

30 сабля 15 6,87 0,35 

31 рожь (злак) 15 6,87 0,52 

32 шаль (большой платок) 15 6,87 0,35 

33 овал (фигура) 15 6,87 0,35 

34 пистолет 18 6,83 0,51 

35 горчица (пряность) 18 6,83 0,38 

36 секвойя (дерево) 18 6,83 0,38 

37 палтус 17 6,82 0,39 

38 брюки 11 6,82 0,40 

39 лопата 11 6,82 0,60 

40 карась 10 6,80 0,63 

41 кетчуп 15 6,80 0,56 

42 гитара 15 6,80 0,41 

43 лодыжка 15 6,80 0,41 

44 рашпиль 10 6,80 0,63 

45 эвкалипт (дерево) 15 6,80 0,41 

46 трамвай 15 6,80 0,41 

47 река (водный поток) 15 6,80 0,41 

48 нефть 15 6,80 0,56 

49 пшеница (злак) 18 6,78 0,43 

50 скакалка (игрушка) 18 6,78 0,65 

51 кобра 18 6,78 0,55 

52 клевер (цветок) 18 6,78 0,73 

53 чертеж 18 6,78 0,43 

54 трельяж (трехстворчатое зеркало) 13 6,77 0,44 

55 собака 15 6,73 0,59 

56 керосин 15 6,73 0,80 

57 акула 15 6,73 0,59 

58 улица 15 6,73 0,46 

59 дышать (при помощи органов дыхания 

втягивать в организм воздух (кислород) и 

удалять углекислый газ) 

15 6,73 0,59 

60 пещера 15 6,73 0,59 

61 кофе (напиток) 15 6,73 0,46 

62 кузен 15 6,73 0,80 

63 кинжал 11 6,73 0,65 

64 трактор 11 6,73 0,47 

65 дуб 11 6,73 0,47 

66 тарелка (посуда) 18 6,72 0,57 

67 бензин 18 6,72 0,46 

68 ромб (фигура) 18 6,72 0,96 

69 халат 18 6,72 0,83 

70 парча (ткань) 16 6,69 0,60 

71 чердак 15 6,67 0,62 

72 юбка 15 6,67 0,49 

73 макароны 15 6,67 0,62 
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74 вино 15 6,67 0,62 

75 капля (маленькая округлая частица 
жидкости) 

15 6,67 0,72 

76 клей 15 6,67 0,82 

77 дождь (атмосферные осадки) 15 6,67 0,72 

78 сметана 18 6,67 0,59 

79 фланель (ткань) 14 6,64 0,84 

80 капуста 11 6,64 0,67 

81 пить 11 6,64 0,50 

82 юла 11 6,64 0,92 

83 красный 11 6,64 0,50 

84 чай 11 6,64 0,50 

85 кайма 13 6,62 0,51 

86 нога (часть тела) 18 6,61 0,85 

87 алфавит (совокупность букв или других 

знаков данной системы письма) 

18 6,61 0,61 

88 лыжня 18 6,61 0,70 

89 лед 15 6,60 0,63 

90 бокал 15 6,60 0,51 

91 роща 15 6,60 0,51 

92 щель 15 6,60 0,63 

93 ромашка 15 6,60 1,30 

94 азбука (совокупность букв, принятых в 

данной письменности, располагаемых в 

установленном порядке) 

15 6,60 0,51 

95 алмаз (драгоценный камень) 15 6,60 1,55 

96 воробей 15 6,60 1,30 

97 клавесин 17 6,59 1,00 

98 изумруд 18 6,56 0,70 

99 подвал 11 6,55 0,52 

100 кувшин 11 6,55 1,04 

101 сыр 11 6,55 0,69 

102 абрикосовый 11 6,55 0,69 

103 локоть 11 6,55 0,69 

104 иволга 11 6,55 0,82 

105 уж 11 6,55 0,82 

106 вдова 11 6,55 0,93 

107 овес 15 6,53 0,83 

108 катер 15 6,53 0,64 

109 гора 15 6,53 0,83 

110 продавец 15 6,53 0,64 

111 шелк 15 6,53 0,74 

112 румянец 15 6,53 0,64 

113 узда 12 6,50 0,90 

114 ворона (птица) 18 6,50 1,34 

115 прокурор 18 6,50 0,86 

116 картофельный (из картофеля) 18 6,50 0,86 

117 водка 18 6,50 1,04 
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118 крахмал (мучнистый белый порошок 

растительного происхождения) 

18 6,50 0,71 

119 пила (инструмент) 18 6,50 1,25 

120 бумага 15 6,47 0,74 

121 нефрит 15 6,47 0,99 

122 круг 15 6,47 1,30 

123 снег 15 6,47 0,74 

124 прическа 15 6,47 0,74 

125 коридор (проход (обычно узкий, длинный), 

соединяющий отдельные части квартиры, 

здания) 

15 6,47 0,92 

126 скрипка 11 6,45 0,69 

127 лейтенант 11 6,45 0,69 

128 яблоко 11 6,45 1,04 

129 сквер 18 6,44 0,86 

130 писать 15 6,40 0,83 

131 луч 15 6,40 1,18 

132 дойти (идя, двигаясь, направляясь, 

достигнуть чего-нибудь) 

15 6,40 0,74 

133 стая (группа животных одного вида, 

держащихся вместе) 

15 6,40 0,83 

134 железо 15 6,40 0,74 

135 круглый (имеющий форму круга или шара) 15 6,40 1,06 

136 площадь (в значении как в "Рыночная 

площадь") 

15 6,40 0,63 

137 невеста 18 6,39 1,04 

138 золото (металл) 18 6,39 1,42 

139 костюм (в значении как в "Рабочий 

костюм") 

18 6,39 1,20 

140 горький 11 6,36 1,29 

141 кувалда 11 6,36 1,12 

142 король 15 6,33 1,23 

143 дуэль 15 6,33 0,98 

144 бормотать 15 6,33 0,72 

145 чародей (волшебник, колдун) 15 6,33 1,18 

146 плеваться (в значении как в "Перестань 

плеваться!") 

15 6,33 1,11 

147 подметать (в значении как в "Подметать 

пол") 

15 6,33 0,98 

148 плыть (передвигаться по поверхности воды 

или в воде) 

15 6,33 1,11 

149 одежда 15 6,33 1,05 

150 железный (в значении как в "Железный 

гвоздь") 

18 6,33 0,91 

151 год (12 месяцев) 18 6,28 1,13 

152 теткин (родственницы) 18 6,28 1,02 

153 след (в значении как в "След ноги на 

песке") 

18 6,28 1,02 

154 окно (в значении как в "Комната в два 

окна") 

18 6,28 1,41 

155 стол 11 6,27 1,01 

156 хрящ 11 6,27 1,01 



Теория языка и межкультурная коммуникация. Выпуск №3(46) 

 

 
47 

157 роза 11 6,27 1,01 

158 улыбка 11 6,27 0,79 

159 табун 15 6,27 0,88 

160 арка 15 6,27 0,88 

161 смотреть (направлять взгляд, чтобы 
увидеть кого-нибудь или что-нибудь) 

15 6,27 1,10 

162 мозг (в значении как в "Головной мозг") 18 6,22 1,26 

163 лекция 18 6,22 0,94 

164 обед (прием пищи, обычно в середине дня) 18 6,22 1,06 

165 глинистый 18 6,22 0,88 

166 студент 18 6,22 1,22 

167 застежка 18 6,22 1,06 

168 клубок (в значении как в "Клубок шерсти") 18 6,22 1,17 

169 кашлять 15 6,20 1,61 

170 дрожь 15 6,20 0,94 

171 брат 15 6,20 1,26 

172 гадюка 15 6,20 1,42 

173 молоток (инструмент для забивания) 15 6,20 1,57 

174 дядин (родственника) 15 6,20 1,52 

175 вельветовый 11 6,18 1,17 

176 ячмень 11 6,18 1,25 

177 перец 11 6,18 1,08 

178 уголь 11 6,18 0,87 

179 оловянный 11 6,18 0,75 

180 кулик 12 6,17 1,40 

181 прихожая 18 6,17 0,92 

182 шерстяной (в значении как в "Шерстяные 

носки") 

18 6,17 0,99 

183 обжечь (в значении как в "Обжечь палец") 15 6,13 1,19 

184 рубить (в значении как в "Рубить ветки") 15 6,13 1,06 

185 завтрак (утренний прием пищи) 15 6,13 0,99 

186 банкир 15 6,13 1,06 

187 поле (безлесая равнина) 17 6,12 1,22 

188 острие (в значении как в "Острие иголки") 18 6,11 1,08 

189 квадрат 11 6,09 1,22 

190 кошка 11 6,09 1,22 

191 град 11 6,09 1,04 

192 курносый 11 6,09 1,04 

193 встретиться 15 6,07 0,80 

194 пехота 15 6,07 1,22 

195 слышать 15 6,07 1,22 

196 слепой 15 6,07 1,79 

197 стихотворение 15 6,07 1,39 

198 игрушка (в значении как в "Магазин 

игрушек") 

15 6,07 1,16 

199 хищник (хищное животное) 15 6,07 0,96 

200 бородатый 15 6,07 0,80 

201 плакать (в значении как в "Плакать от 15 6,07 1,10 
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боли") 

202 шифоньер 17 6,06 1,68 

203 скважина (узкое отверстие, щель) 18 6,06 1,21 

204 грунт (в значении как в "Песчаный грунт") 18 6,06 1,43 

205 низина 18 6,06 1,11 

206 русалка 18 6,06 1,47 

207 дождливый 18 6,06 1,30 

208 читать 11 6,00 1,26 

209 чихать 11 6,00 1,26 

210 трещина 11 6,00 0,63 

211 стекло 11 6,00 1,18 

212 вольфрам 9 6,00 1,58 

213 кукла 15 6,00 1,20 

214 строгать 15 6,00 1,20 

215 вальс 15 6,00 1,25 

216 вечер 15 6,00 1,41 

217 нерв (в значении как в "Зрительный нерв") 15 6,00 1,56 

218 шелковый (в значении как в "Шелковая 

рубашка") 

15 6,00 1,41 

219 теменной 15 6,00 1,13 

220 толчок (в значении как в "Толчок в спину") 15 6,00 1,00 

221 платеж (в значении как в "Назначить день 

платежа") 

18 6,00 1,14 

222 перпендикулярный 18 6,00 1,64 

223 танковый 18 6,00 0,84 

224 зарплата 18 5,94 1,39 

225 страна 15 5,93 1,10 

226 грязь 15 5,93 1,16 

227 рана 15 5,93 1,28 

228 спать 15 5,93 1,33 

229 пудриться 15 5,93 1,03 

230 дыхание 15 5,93 1,71 

231 прилететь 15 5,93 0,80 

232 моток 15 5,93 0,88 

233 очерк (небольшое литературное 

произведение, краткое описание 

жизненных событий (обычно социально 
значимых)) 

15 5,93 0,88 

234 платить (отдавать деньги в возмещение 

чего-нибудь) 

15 5,93 1,10 

235 драка 15 5,93 1,16 

236 рисовать (в значении как в "Рисовать 

карандашом") 

15 5,93 0,88 

237 убивать (лишать жизни) 15 5,93 1,33 

238 зима 15 5,93 1,10 

239 пилить 11 5,91 1,38 

240 карниз 11 5,91 1,45 

241 гонорар 11 5,91 1,30 

242 переулок 11 5,91 1,14 
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243 песня (стихотворное и музыкальное 

произведение для исполнения голосом, 

голосами) 

18 5,89 1,32 

244 гвардия (отборные, лучшие войска) 18 5,89 1,23 

245 бой (сражение войск, армий) 18 5,89 0,90 

246 бежать 15 5,87 1,30 

247 полдник 15 5,87 1,06 

248 зарыдать 15 5,87 1,13 

249 лабиринт 15 5,87 1,19 

250 лопоухий 15 5,87 1,64 

251 чистить 15 5,87 0,83 

252 сопрано 15 5,87 1,13 

253 граница (линия раздела, рубеж) 15 5,87 1,13 

254 складка (в значении как в "Юбка со 

складками") 

15 5,87 1,92 

255 подводный (в значении как в "Подводные 

растения") 

15 5,87 1,19 

256 пшеничный (из пшеницы) 15 5,87 1,13 

257 рассказ (в значении как в "Сборник 

рассказов") 

18 5,83 1,34 

258 квадратный (имеющий форму квадрата, 

похожий на квадрат) 

18 5,83 1,89 

259 брить 18 5,83 1,58 

260 язва 11 5,82 0,75 

261 петь 11 5,82 0,98 

262 мамин 11 5,82 1,47 

263 бас 11 5,82 0,87 

264 вязальный 11 5,82 0,98 

265 комок 11 5,82 1,08 

266 сидеть 11 5,82 1,40 

267 ударить 15 5,80 1,32 

268 палитра 15 5,80 1,42 

269 стоять 15 5,80 1,21 

270 лимфа 15 5,80 1,78 

271 паста 15 5,80 1,42 

272 оборона (в значении как в "Оборона 

крепости продолжалась три недели") 

15 5,80 1,57 

273 жестикуляция 15 5,80 1,37 

274 стричь (в значении как в "Стричь волосы") 15 5,80 1,37 

275 автобусный 15 5,80 1,15 

276 золотой (в значении как в "Золотое 

кольцо") 

15 5,80 1,78 

277 велюровый 14 5,79 1,89 

278 прибор 15 5,73 1,49 

279 прыжок 15 5,73 1,39 

280 вчерашний 15 5,73 1,53 

281 бесснежный 15 5,73 1,58 

282 обмундирование 15 5,73 1,28 

283 плясать 15 5,73 1,22 

284 отвечать (в значении как в "Отвечать на 15 5,73 0,96 
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вопрос") 

285 предмет (всякое материальное явление, 
вещь) 

15 5,73 1,53 

286 покрывало 15 5,73 1,83 

287 отбросы (в значении как в "Яма для 

отбросов") 

15 5,73 1,16 

288 секретарский ("секретарь" в значении 

"работник, ведащий деловой перепиской, 

текущими делами отдельного лица или 

учреждения") 

15 5,73 1,22 

289 кроличий 15 5,73 1,16 

290 лесистый 15 5,73 1,28 

291 армия (вооруженные силы государства) 15 5,73 0,88 

292 пучок (в значении как в "Пучок сена") 15 5,73 1,28 

293 ночь 15 5,73 1,91 

294 пьеса (драматическое произведение для 

театрального представления) 

15 5,73 1,39 

295 ужин 11 5,73 1,19 

296 шерсть 11 5,73 1,27 

297 осень 11 5,73 1,27 

298 причесываться 11 5,73 0,65 

299 лес 11 5,73 1,10 

300 униформа 11 5,73 1,27 

301 пятно 11 5,73 1,42 

302 блестеть 11 5,73 1,01 

303 подпорка 11 5,73 1,19 

304 обжечься (в значении как в "Обжечься об 

утюг") 

18 5,72 1,64 

305 жареный 18 5,72 0,96 

306 псевдоним 18 5,72 1,45 

307 закон (нормативный акт, установленные 

государственной властью 

общеобязательные правила) 

18 5,72 1,27 

308 усатый 18 5,72 1,41 

309 леопардовый 18 5,72 1,07 

310 спектакль 15 5,67 1,23 

311 бобовый 15 5,67 1,59 

312 брызгаться 15 5,67 1,29 

313 сообщение (в значении как в "По 

последним сообщениям") 

15 5,67 1,29 

314 громкий (сильно звучащий) 15 5,67 1,29 

315 присяга 15 5,67 1,11 

316 бордовый (цвет) 15 5,67 1,68 

317 резина (материал) 18 5,67 1,19 

318 ты 18 5,67 1,97 

319 папин 14 5,64 1,78 

320 бараний 11 5,64 1,50 

321 министерство 11 5,64 1,36 

322 долина 11 5,64 1,03 

323 заплакать 11 5,64 1,75 
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324 артиллерийский 11 5,64 1,12 

325 интервью 11 5,64 1,29 

326 брызгать 11 5,64 1,12 

327 газ (вещество в таком состоянии, при 

котором его частицы движутся свободно и 

распространяются по всему доступному 

пространству, равномерно заполняя его) 

18 5,61 1,58 

328 кушать 18 5,61 1,69 

329 стирать (в значении как в "Стирать белье") 18 5,61 1,54 

330 подземный 18 5,61 1,33 

331 лесной (в значении как в "Лесные ягоды") 18 5,61 1,14 

332 слушать (направлять слух на что-нибудь) 18 5,61 1,50 

333 территория 18 5,61 1,14 

334 судорога 18 5,61 1,04 

335 пиджачный 10 5,60 0,97 

336 воровать 15 5,60 1,45 

337 убийство 15 5,60 1,88 

338 тропа 15 5,60 1,40 

339 зеленый 15 5,60 2,13 

340 оповещать 15 5,60 0,74 

341 лихорадка (болезненное состояние, 

сопровождающееся жаром и ознобом) 

15 5,60 0,99 

342 лепить (в значении как в "Лепить из 

глины") 

18 5,56 1,98 

343 кружение (совершение круговых 

движений) 

18 5,56 1,10 

344 височный 18 5,56 1,82 

345 нарыв 18 5,56 1,25 

346 университет 11 5,55 1,81 

347 строфа 11 5,55 1,37 

348 луговой 11 5,55 1,21 

349 метр 11 5,55 2,02 

350 памятник 11 5,55 1,63 

351 тень 11 5,55 1,13 

352 идти 11 5,55 1,37 

353 отблеск 11 5,55 1,44 

354 складской 11 5,55 0,69 

355 говорить 11 5,55 1,04 

356 погода 15 5,53 1,55 

357 дневной 15 5,53 1,46 

358 жилище 15 5,53 1,68 

359 здороваться 15 5,53 1,51 

360 зубной 15 5,53 1,46 

361 треугольный 15 5,53 2,26 

362 разозлиться 15 5,53 1,41 

363 покупать 15 5,53 1,60 

364 класть 15 5,53 1,36 

365 бояться (испытывать страх, боязнь) 15 5,53 1,77 

366 низкий (в значении как в "Низкая ограда") 15 5,53 1,46 
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367 тренировка 15 5,53 0,99 

368 избивать (ударами причинять боль, 
наносить увечья кому-нибудь) 

18 5,50 1,54 

369 спрашивать 15 5,47 1,19 

370 кромка 15 5,47 1,25 

371 бюджет 15 5,47 1,19 

372 надземный 15 5,47 1,55 

373 звон 15 5,47 1,51 

374 терять 15 5,47 1,60 

375 отработать (о человеке: кончить работать) 15 5,47 1,13 

376 напевать (в значении как в "Напевать 

песенку") 

15 5,47 1,25 

377 переставить 15 5,47 1,13 

378 краснеть (покрываться румянцем) 15 5,47 1,06 

379 видеть 11 5,45 1,69 

380 наваливаться 11 5,45 1,29 

381 глухой 11 5,45 1,37 

382 набросок 11 5,45 1,13 

383 высокий 11 5,45 1,04 

384 безветренный 11 5,45 0,93 

385 рост (размеры человека или животного в 

высоту) 

18 5,44 1,54 

386 укус 18 5,44 1,25 

387 администрация (органы управления) 18 5,44 1,46 

388 жертва (о ком-нибудь, страдающем от 
насилия, несчастья, неудачи) 

18 5,44 1,25 

389 женитьба 18 5,44 1,38 

390 магазинный (относится к "магазин" в 

значении "Учреждение, производящее 

розничную торговлю, а также помещение, 

в котором производится такая торговля") 

14 5,43 1,55 

391 илистый 12 5,42 1,73 

392 скандалить 15 5,40 1,45 

393 молча 15 5,40 1,50 

394 привязывать 15 5,40 1,30 

395 обеднеть 15 5,40 1,64 

396 нападать (бросаться на кого-нибудь или 

что-нибудь с враждебным намерением) 

15 5,40 1,40 

397 битый (расколотый, разбитый, например: 

"Битая посуда") 

15 5,40 1,24 

398 пехотный 15 5,40 1,59 

399 увольняться (в значении как в 

"Увольняться по собственному желанию") 

18 5,39 1,69 

400 мятый (в значении как в "Мятая одежда") 18 5,39 1,50 

401 отплясывать 18 5,39 1,72 

402 овальный 11 5,36 1,50 

403 извещение 11 5,36 0,67 

404 молчание 11 5,36 1,12 

405 узор 11 5,36 0,92 

406 вертикальный 11 5,36 1,75 
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407 молитва 11 5,36 1,29 

408 зубец 11 5,36 1,96 

409 встретить 11 5,36 0,92 

410 поединок 11 5,36 1,21 

411 широкий 15 5,33 1,68 

412 параллельный 15 5,33 2,02 

413 пожилой 15 5,33 1,18 

414 бронетанковый 15 5,33 1,80 

415 запрещать 15 5,33 1,54 

416 измятый 15 5,33 1,72 

417 носить (в значении как в "Носить вещи в 
вагон") 

15 5,33 1,54 

418 объявление (доведение до всеобщего 

сведения, оглашение) 

15 5,33 1,11 

419 праздник (день или ряд дней радости и 

торжества по поводу чего-нибудь) 

15 5,33 1,35 

420 запомнить (в значении как в "Запомнить 

стихи") 

15 5,33 1,35 

421 договор 15 5,33 1,80 

422 лежать (в значении как в "Лежать на 

спине") 

15 5,33 1,59 

423 устройство (техническое сооружение, 

механизм, машина, прибор) 

18 5,33 1,85 

424 приглашение 18 5,33 0,84 

425 сверкать 14 5,29 1,14 

426 фырканье (в значении как в "Фырканье 

коней") 

14 5,29 1,54 

427 лететь (в значении как в "Птица летит") 18 5,28 1,81 

428 ночной 18 5,28 1,67 

429 возраст (период, ступень в развитии, росте 

кого-нибудь или чего-нибудь, например: 

"Младенческий возраст") 

18 5,28 1,27 

430 ведомство 18 5,28 1,32 

431 копать (в значении как в "Копать канаву") 18 5,28 1,84 

432 удариться 11 5,27 1,90 

433 рассерженный 11 5,27 1,35 

434 отвязывать 11 5,27 1,56 

435 гнить 11 5,27 1,10 

436 ежечасно 11 5,27 1,68 

437 приветствовать 11 5,27 1,01 

438 цвести 15 5,27 1,44 

439 учить 15 5,27 1,75 

440 отпраздновать 15 5,27 1,16 

441 болтать 15 5,27 1,22 

442 пареный 15 5,27 1,71 

443 испугать 15 5,27 1,53 

444 прерывать 15 5,27 1,39 

445 веселить 15 5,27 1,16 

446 минута (единица времени) 15 5,27 2,19 

447 соревноваться 15 5,27 0,88 
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448 пытка (физическое насилие, истязание при 

допросе) 

15 5,27 1,16 

449 наняться 15 5,27 1,16 

450 заканчивать (завершать) 15 5,27 1,28 

451 встречать (в значении как в "Иногда он 

встречал его на улице") 

15 5,27 0,96 

452 полевой (в значении как в "Полевой 

цветок") 

15 5,27 1,58 

453 расстояние 15 5,27 1,75 

454 командовать (произносить, обращаясь к 
кому-нибудь, слова команды) 

15 5,27 1,22 

455 подниматься (перемещаться в более 

высокое положение) 

15 5,27 1,03 

456 автомобильный 18 5,22 1,40 

457 одалживать (давать взаймы) 18 5,22 1,52 

458 толпа 18 5,22 1,66 

459 бежевый (цвет) 18 5,22 1,93 

460 увольнять 15 5,20 1,47 

461 минерал 15 5,20 1,66 

462 клятва 15 5,20 1,70 

463 оттенок 15 5,20 1,86 

464 спор 15 5,20 1,47 

465 исповедь (признание в своих грехах перед 

священником) 

15 5,20 2,34 

466 комитет (учреждение) 15 5,20 1,01 

467 приспособление (в значении как в 

"Приспособление для зажима детали") 

15 5,20 1,66 

468 извиняться (просить прощения) 15 5,20 1,74 

469 найти (в значении как в "Найти 

потерянную вещь") 

15 5,20 1,08 

470 повесть 11 5,18 1,33 

471 радоваться 11 5,18 1,54 

472 режиссерский 11 5,18 1,25 

473 приплыть 11 5,18 1,54 

474 искать 11 5,18 1,47 

475 отходы 18 5,17 1,54 

476 подраздел 18 5,17 1,69 

477 станционный (относится к "станция" в 

значении "Пункт, место остановки на 

железных дорогах и некоторых других 

сухопутных путях сообщения, сооружения 

и службы, относящиеся к этому пункту") 

18 5,17 1,79 

478 найтись (в значении как в "Пропажа 

нашлась") 

18 5,17 1,38 

479 встречаться (в значении как в "Иногда он 
встречался с ним на улице") 

18 5,17 1,65 

480 правонарушение 18 5,17 1,47 

481 поздравление 15 5,13 1,30 

482 оглашать 15 5,13 1,51 

483 таежный 15 5,13 1,51 

484 музыка (в значении как в "Доносится 

музыка") 

15 5,13 1,88 
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485 хронология (перечень событий в их 

временной последовательности) 

15 5,13 1,60 

486 осмотр (в значении как в "Осмотр 

оборудования") 

15 5,13 1,77 

487 злить 15 5,13 1,41 

488 находить (обнаруживать в результате 

поисков) 

15 5,13 0,99 

489 наружный (в значении как в "Наружная 

стена") 

15 5,13 1,55 

490 следить (смотреть, наблюдая, например: 

"Следить за полетом птиц") 

15 5,13 1,46 

491 висеть (находиться в висячем положении, 

уцепившись за что-нибудь) 

17 5,12 1,73 

492 кричать (говорить слишком громко) 18 5,11 2,05 

493 снабжение (в значении как в "Снабжение 
завода материалами") 

18 5,11 1,32 

494 эпизод (часть литературного произведения, 

обладающая относительной 

самостоятельностью и законченностью) 

18 5,11 1,91 

495 добыча 11 5,09 1,81 

496 соглашаться 11 5,09 1,45 

497 лак 11 5,09 1,81 

498 разбогатеть 11 5,09 1,51 

499 зрение 11 5,09 1,70 

500 голод 11 5,09 2,07 

501 авария 11 5,09 1,45 

502 зреть (в значении как в "Яблоки зреют") 14 5,07 1,54 

503 уведомление 15 5,07 1,28 

504 приданое 15 5,07 1,39 

505 волчий 15 5,07 1,10 

506 гектар 15 5,07 2,19 

507 офисный 15 5,07 1,71 

508 правительство 15 5,07 2,02 

509 продолжение (в значении как в 

"Продолжение работы после перерыва") 

15 5,07 1,16 

510 похвала 18 5,06 1,26 

511 печеный 11 5,00 1,61 

512 волшебник 11 5,00 1,73 

513 стадо 11 5,00 1,48 

514 спорить 11 5,00 0,77 

515 писклявый 11 5,00 2,10 

516 аппарат 11 5,00 1,55 

517 избитый 11 5,00 1,61 

518 обтрепанный 11 5,00 1,48 

519 мусор 11 5,00 1,95 

520 мыть 11 5,00 1,90 

521 раздражать 11 5,00 1,18 

522 грабить 11 5,00 1,41 

523 грудной 11 5,00 1,95 

524 изобретение 11 5,00 1,79 

525 продавать 11 5,00 1,18 
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526 гористый 11 5,00 1,34 

527 объявлять 11 5,00 1,48 

528 гладильный 15 5,00 1,73 

529 отбросить 15 5,00 1,25 

530 фея 15 5,00 1,60 

531 летний 15 5,00 1,25 

532 обрадовать 15 5,00 1,41 

533 диагональный 15 5,00 2,14 

534 рыдать 18 5,00 2,14 

535 агрессор 18 5,00 1,57 

536 холодно (в значении как в "На улице 
холодно") 

18 5,00 1,64 

537 крупица 18 5,00 1,71 

538 просить (в значении как в "Просить купить 

игрушку") 

18 5,00 1,71 

539 наниматься 18 5,00 1,57 

540 приказывать (отдавать приказ, приказание) 18 5,00 1,75 

541 свет (в значении как в "В окнах свет") 18 4,94 2,01 

542 зрительный (в значении как в "Зрительные 

ощущения") 

18 4,94 1,73 

543 уклон (в значении как в "Уклон столба") 18 4,94 1,51 

544 добежать 18 4,94 1,80 

545 ввинтить 18 4,94 1,92 

546 приготовление (в значении как в 

"Приготовление настоя") 

18 4,94 1,00 

547 управлять 15 4,93 1,83 

548 хлам 15 4,93 1,87 

549 убеждать 15 4,93 1,33 

550 потеряться 15 4,93 1,16 

551 биология 15 4,93 1,94 

552 присутствие 15 4,93 2,19 

553 замена (тот, кто (или то, что) заменяет 

кого-нибудь (или что-нибудь)) 

15 4,93 1,22 

554 рифма 15 4,93 1,58 

555 завершающий 15 4,93 1,58 

556 начинать (в значении как в "Начинать 

работу") 

15 4,93 2,05 

557 церковный (в значении как в "Церковная 

служба") 

15 4,93 1,44 

558 лечить 11 4,91 1,81 

559 разрушение 11 4,91 0,94 

560 озлобиться 11 4,91 1,51 

561 оскорблять 11 4,91 1,70 

562 обещать 11 4,91 1,64 

563 плевать (в значении как в "Плевать на 

пол") 

18 4,89 2,30 

564 опускаться (перемещаться в более низкое 

положение) 

18 4,89 1,94 

565 праздновать 18 4,89 1,23 

566 запах 18 4,89 1,88 
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567 бросать (в значении как в "Бросать мяч") 18 4,89 1,81 

568 рубеж (линия раздела) 18 4,89 1,41 

569 циркон 8 4,88 2,59 

570 пижамный 15 4,87 2,00 

571 оплата 15 4,87 1,77 

572 забывать 15 4,87 1,46 

573 платиновый 15 4,87 1,46 

574 асимметричный 15 4,87 2,39 

575 проверять 15 4,87 1,60 

576 обвинение (упреки, укоры, например: 

"Обвинение во лжи") 

15 4,87 1,36 

577 вы 15 4,87 1,92 

578 сделка (в значении как в "Торговая 

сделка") 

15 4,87 1,92 

579 медленный (в значении как в "Медленный 

ход баржи") 

15 4,87 2,07 

580 навалиться (с силой налечь, придавить всей 

тяжестью) 

15 4,87 1,30 

581 вареный 15 4,87 1,51 

582 отсвет 14 4,86 1,51 

583 попытка (в значении как в "Сделать 

попытку уговорить кого-нибудь") 

18 4,83 1,42 

584 финальный (в значении как в "Финальный 

аккорд") 

18 4,83 1,79 

585 просвет (в значении как в "Просвет в 

облаках") 

18 4,83 1,65 

586 забыть (утратить воспоминание) 18 4,83 1,79 

587 соединять (в значении как в "Соединять 

провода") 

18 4,83 1,95 

588 отказываться 11 4,82 1,40 

589 завтрашний 11 4,82 1,54 

590 рев 11 4,82 0,98 

591 вдавиться 11 4,82 1,40 

592 археологический 11 4,82 1,83 

593 веселье 11 4,82 1,83 

594 контрактный 11 4,82 1,83 

595 нанимать 11 4,82 1,25 

596 работать 11 4,82 0,98 

597 надводный 11 4,82 1,25 

598 веселиться 15 4,80 1,70 

599 исправление 15 4,80 1,61 

600 шипящий 15 4,80 1,74 

601 заявление 15 4,80 1,61 

602 отступать 15 4,80 1,66 

603 темнота 15 4,80 2,01 

604 помеха (то, что мешает, препятствие) 15 4,80 1,57 

605 бюджетный 15 4,80 1,21 

606 поставка (в значении как в "Поставка 

оборудования заводу") 

15 4,80 1,57 

607 воровство 15 4,80 1,47 
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608 аннулировать 18 4,78 2,07 

609 погоревать 18 4,78 1,70 

610 результат (в значении как в "Результаты 

исследования") 

18 4,78 1,59 

611 словесно 18 4,78 1,83 

612 мерцать (в значении как в "Мерцают 

огоньки") 

18 4,78 1,52 

613 наблюдать (внимательно следить за кем-

нибудь или чем-нибудь, не упускать из 

виду, из поля зрения) 

18 4,78 1,77 

614 обнищать 17 4,76 1,75 

615 лоцманский 16 4,75 1,73 

616 дремота 15 4,73 1,83 

617 совет 15 4,73 1,49 

618 вдавить 15 4,73 1,83 

619 сердить 15 4,73 1,10 

620 обижать 15 4,73 1,39 

621 математический 15 4,73 1,87 

622 тепло (в значении как в "От печки тянет 

теплом") 

15 4,73 1,58 

623 программа (в значении как в "Программа 

действий") 

15 4,73 1,44 

624 различать (устанавливать различие) 15 4,73 1,58 

625 звонкий 15 4,73 1,87 

626 тифозный 15 4,73 1,58 

627 распоряжение 11 4,73 1,90 

628 наступать 11 4,73 1,10 

629 падение 11 4,73 1,79 

630 география 11 4,73 2,00 

631 развлекать 11 4,73 1,56 

632 помиловать 11 4,73 1,95 

633 секунда 11 4,73 2,37 

634 перерыв 11 4,73 1,27 

635 громко 11 4,73 1,62 

636 лекарство 11 4,73 1,79 

637 сказание 11 4,73 1,56 

638 насмешка 11 4,73 1,49 

639 восхвалять 11 4,73 1,42 

640 филология 11 4,73 2,15 

641 прощаться (обмениваться приветствиями 

при расставании) 

18 4,72 1,90 

642 расцветка (в значении как в "Яркая 

расцветка") 

18 4,72 1,41 

643 контрольный 18 4,72 1,78 

644 сообщать (в значении как в "Сообщать об 

изменениях в расписании") 

18 4,72 1,74 

645 существительное 18 4,72 2,37 

646 хранить (беречь, содержать в безопасности, 

в целости, например: "Хранить старые 

письма") 

18 4,72 1,74 

647 переложить (положить в другое место) 18 4,72 1,81 
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648 развеселить 18 4,72 1,45 

649 усложнять 15 4,67 1,80 

650 обонятельный 15 4,67 1,68 

651 студеный 15 4,67 1,76 

652 конфликтовать 15 4,67 1,35 

653 горевать 15 4,67 1,35 

654 отрицание (в значении как в "Отрицание 

основных положений") 

15 4,67 1,68 

655 гулять (в значении как в "Гулять на 

свадьбе") 

15 4,67 1,50 

656 область (в значении как в "Северные 

области Европы") 

15 4,67 1,29 

657 издеваться 15 4,67 1,18 

658 сила (в значении как в "Сила рук") 15 4,67 2,06 

659 молодой (о возрасте) 15 4,67 1,54 

660 обзор (в значении как в "Представлен 
обзор литературы по теме исследования") 

15 4,67 1,63 

661 обнаруживать (находить, отыскивать) 18 4,67 1,71 

662 узкий (в значении как в "Узкая улица") 18 4,67 1,75 

663 пугать 11 4,64 1,29 

664 разрешать 11 4,64 1,50 

665 шлейф 11 4,64 1,36 

666 дебютировать 11 4,64 2,06 

667 наказание 11 4,64 1,63 

668 хулиганить 11 4,64 1,21 

669 край 11 4,64 0,92 

670 стронций 11 4,64 1,96 

671 оправдать (в значении как в "Оправдать 

подсудимого") 

18 4,61 2,17 

672 бледнеть (в значении как в "Бледнеть от 

страха") 

18 4,61 1,82 

673 обороняться 18 4,61 1,65 

674 адвокатский 15 4,60 1,84 

675 уменьшаться 15 4,60 2,23 

676 влиять 15 4,60 1,59 

677 проблема (в значении как в "Постановка 
проблемы") 

15 4,60 1,88 

678 разъединять 15 4,60 1,55 

679 вкус (в значении как в "Кислый вкус 

лимона") 

15 4,60 1,68 

680 оправдание (в значении как в "Оправдание 

подсудимого") 

15 4,60 1,24 

681 сиять (в значении как в "Сияют звезды") 15 4,60 1,30 

682 индивидуальный (в значении как в 
"Индивидуальное хозяйство") 

18 4,56 1,62 

683 языкознание 18 4,56 1,69 

684 шутить (в значении как в "Остроумно 

шутить") 

18 4,56 1,54 

685 ставить 11 4,55 1,63 

686 запоминать 11 4,55 1,51 

687 весенний 11 4,55 1,04 
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688 извинение 11 4,55 1,63 

689 увеличиваться 11 4,55 1,51 

690 направление 15 4,53 1,36 

691 замедление 15 4,53 1,68 

692 рассуждать (мыслить) 15 4,53 1,85 

693 охранять (оберегать, относиться бережно, 

например: "Охранять природу") 

15 4,53 1,19 

694 поэзия (словесное художественное 

творчество, преимущественно 

стихотворное) 

15 4,53 1,81 

695 увеличение 15 4,53 1,46 

696 слабый (о ком-нибудь, отличющемся малой 

физической силой) 

15 4,53 1,46 

697 буйствовать (вести себя буйно) 15 4,53 1,25 

698 кредитный 18 4,50 1,79 

699 облегчать (упрощать, делать проще, легче) 18 4,50 1,65 

700 вложенный (помещенный внутрь) 18 4,50 1,15 

701 старый (о возрасте) 18 4,50 1,95 

702 решение (в значении как в "Найти 

решение") 

18 4,50 1,42 

703 забавлять 15 4,47 1,77 

704 он 15 4,47 2,20 

705 нормативный 15 4,47 1,88 

706 внутренний 15 4,47 1,55 

707 хотеть 15 4,47 1,51 

708 наваливать 15 4,47 1,46 

709 причастие 15 4,47 2,29 

710 производство (общественный процесс 

создания материальных благ) 

15 4,47 1,68 

711 мешать (создавать препятствия в чем-

нибудь, служить помехой) 

15 4,47 1,68 

712 растрачивать (в значении как в 

"Растрачивать силы") 

15 4,47 1,64 

713 ответвление (в значении как в 

"Ответвление оросительного канала") 

15 4,47 1,92 

714 коллективный (в значении как в 

"Коллективное хозяйство") 

15 4,47 1,51 

715 глагол (часть речи) 15 4,47 2,42 

716 отнести 11 4,45 1,21 

717 упрощать 11 4,45 1,57 

718 ободряюще 11 4,45 1,75 

719 опасный 11 4,45 1,75 

720 обидный 11 4,45 1,29 

721 претензия 11 4,45 1,44 

722 благотворительность 11 4,45 2,07 

723 требование (в значении как в "Требование 

объяснений") 

18 4,44 1,62 

724 заметный (выделяющийся) 18 4,44 1,65 

725 приставание (в значении как в 

"Приставание с расспросами") 

18 4,44 1,04 

726 святочный 10 4,40 1,35 

727 активный 15 4,40 1,84 
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728 приговорить 15 4,40 1,50 

729 произойти 15 4,40 1,72 

730 инстинкт (в значении как в "Инстинкт 

самосохранения") 

15 4,40 1,88 

731 защитный (ограждающий от посягательств, 

от враждебных действий, от опасности) 

15 4,40 1,40 

732 будущий (такой, который следует за 

настоящим, предстоящий, например: 

"Будущий месяц") 

15 4,40 2,32 

733 сравнивать (в значении как в "Сравнивать 

две величины") 

18 4,39 1,65 

734 ликовать 18 4,39 1,61 

735 накапливать 18 4,39 1,54 

736 основа (опорная часть предмета; остов) 18 4,39 1,75 

737 идентифицироваться 18 4,39 1,75 

738 бездействие 18 4,39 1,33 

739 сердиться 18 4,39 1,75 

740 наказывать (в значении как в "Наказывать 

ребенка за озорство) 

18 4,39 1,33 

741 выделять (отличать, отмечать чем-нибудь) 18 4,39 1,69 

742 обвинить (считая виновным, привлечь к 

суду) 

18 4,39 1,79 

743 раздраженный (выражающий раздражение, 

досаду) 

18 4,39 1,75 

744 юный 11 4,36 2,11 

745 заинтересовать 11 4,36 1,57 

746 тосковать 11 4,36 2,06 

747 быстрый 11 4,36 1,21 

748 жидкость 11 4,36 2,06 

749 главный 11 4,36 1,75 

750 преступление 11 4,36 1,57 

751 внизу 11 4,36 2,01 

752 служить 15 4,33 1,54 

753 власть 15 4,33 1,91 

754 сюжет 15 4,33 1,80 

755 громкость 15 4,33 2,02 

756 симпатичный 15 4,33 2,16 

757 план 15 4,33 1,54 

758 грубо 15 4,33 1,99 

759 усилие 15 4,33 1,80 

760 привет (в значении как в "Передайте 

привет …") 

15 4,33 2,32 

761 испуганный (охваченный испугом) 15 4,33 1,63 

762 иллюстративный (показательный, хорошо 

поясняющий) 

15 4,33 1,54 

763 лениво (вяло, медлительно) 15 4,33 1,76 

764 выделяться (отличаться чем-нибудь) 15 4,33 1,50 

765 традиция (в значении как в "Национальные 

традиции") 

15 4,33 1,76 

766 расхваливать 18 4,33 1,75 

767 состязаться 18 4,33 1,28 
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768 отслужить (о человеке: кончить служить) 18 4,33 1,64 

769 помогать (в значении как в "Помогать в 
работе") 

18 4,33 1,46 

770 наступление (в значении как в "Вести 

наступление по всему фронту") 

18 4,28 1,81 

771 прошлый (предшествующий настоящему) 18 4,28 1,74 

772 вой (в значении как в "Вой ветра") 18 4,28 1,71 

773 желать (испытывать желание) 18 4,28 1,32 

774 густо (в значении как в "Вдоль дороги 

густо росла трава") 

18 4,28 1,64 

775 бедно 11 4,27 1,56 

776 потерять 11 4,27 1,27 

777 недоумевающе 11 4,27 1,35 

778 угроза 11 4,27 1,85 

779 нападение 11 4,27 1,35 

780 период 11 4,27 1,62 

781 санитария 15 4,27 1,91 

782 повреждение 15 4,27 1,94 

783 проблеск 15 4,27 1,58 

784 радость 15 4,27 2,05 

785 философия 15 4,27 2,49 

786 образование 15 4,27 1,71 

787 агрессивно (наступательно-захватнически) 15 4,27 1,49 

788 затруднять (в значении как в "Затруднять 

доступ") 

15 4,27 1,22 

789 умение (в значении как в "Умение 

производить впечатление") 

15 4,27 1,87 

790 полностью (до конца, сполна) 15 4,27 2,05 

791 уверять 15 4,27 1,62 

792 предположить (высказать предположение 

(в значении "Догадка, предварительное 

соображение")) 

15 4,27 1,33 

793 предложить (в значении как в "Предложить 

занять должность заведующего") 

18 4,22 1,93 

794 загадка (нечто необъяснимое, непонятное) 18 4,22 1,66 

795 тщательно 18 4,22 1,56 

796 раздражение (в значении как в "Ответить с 

раздражением") 

18 4,22 1,59 

797 предварительный 15 4,20 1,66 

798 часть 15 4,20 2,01 

799 выявлять 15 4,20 1,61 

800 выдумка (изобретение) 15 4,20 1,97 

801 воспитывать (в значении как в 

"Воспитывать детей") 

15 4,20 1,15 

802 последствие 15 4,20 1,90 

803 повышение (в значении как в "Повышение 

качества продукции") 

15 4,20 1,66 

804 туманный (в значении как в "Туманное 

утро") 

15 4,20 1,57 

805 неловкость 11 4,18 1,83 

806 воображать 11 4,18 1,83 

807 пожалеть 11 4,18 1,78 
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808 избежать 11 4,18 1,47 

809 сигнальный 11 4,18 1,33 

810 письменность 11 4,18 1,54 

811 руководить 11 4,18 1,94 

812 несильный 11 4,18 1,94 

813 сходство 11 4,18 1,99 

814 ослаблять 11 4,18 1,17 

815 различаться 18 4,17 1,34 

816 безобразничать 18 4,17 1,82 

817 хриплый (о звуке, голосе) 18 4,17 1,69 

818 вблизи 15 4,13 1,88 

819 аппетитно 15 4,13 1,06 

820 молитвенный 15 4,13 1,81 

821 беззащитный 15 4,13 1,73 

822 сравниваться (в значении как в "Они не 

могут сравниваться друг с другом") 

15 4,13 2,03 

823 жалеть (чувствовать жалость, сострадание 

к кому-нибудь) 

15 4,13 1,92 

824 великопостный 16 4,13 1,96 

825 осмеяние 17 4,12 1,17 

826 литература (письменная форма искусства; 

пример употребления в данном значении: 

"Теория литературы") 

18 4,11 1,49 

827 изготовление 18 4,11 1,75 

828 навалить (наложить поверх, сверху) 18 4,11 1,75 

829 секретный 11 4,09 1,45 

830 нация 11 4,09 2,12 

831 машинально 11 4,09 1,58 

832 беспокоить 11 4,09 1,70 

833 беречь 11 4,09 1,38 

834 продолжать 11 4,09 1,70 

835 инициатива 11 4,09 2,26 

836 легально 11 4,09 2,21 

837 уверенно 11 4,09 1,38 

838 базальный 12 4,08 1,88 

839 непродуманный 15 4,07 1,67 

840 нажиться 15 4,07 1,16 

841 обман 15 4,07 2,02 

842 неприбранный 15 4,07 1,58 

843 сопоставлять 15 4,07 1,87 

844 думать 15 4,07 1,83 

845 неуклюжесть 15 4,07 1,75 

846 увядать 15 4,07 1,33 

847 до (раньше кого-нибудь, чего-нибудь) 15 4,07 2,79 

848 фантазировать (предаваться фантазиям, 

мечтать) 

15 4,07 1,98 

849 визуальный 15 4,07 1,98 

850 утверждение (в значении как в 

"Утверждение плана работ") 

15 4,07 1,53 
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851 сильный (о ком-нибудь, обладающем 

большой физической силой) 

17 4,06 1,92 

852 отрицательный (отвергающий) 18 4,06 1,80 

853 автономно (самостоятельно, 

осуществляется независимо от кого-нидудь 

или чего-нибудь) 

18 4,06 1,51 

854 беспокоиться (тревожиться) 18 4,06 1,66 

855 нужный (требующийся) 18 4,06 1,73 

856 задача 11 4,00 2,05 

857 отдельный 11 4,00 1,55 

858 тиран 11 4,00 1,26 

859 вдохновенно 11 4,00 1,90 

860 акцентировать 11 4,00 1,84 

861 торг 11 4,00 1,48 

862 предполагать 11 4,00 1,18 

863 холод 11 4,00 1,41 

864 осязательный 11 4,00 1,84 

865 предательство 15 4,00 1,65 

866 намечать 15 4,00 1,41 

867 избегание 15 4,00 1,93 

868 вредный 15 4,00 1,56 

869 жалобно 15 4,00 2,00 

870 договорной 15 4,00 1,56 

871 различие 15 4,00 1,89 

872 локализовать 15 4,00 1,13 

873 окончание 15 4,00 2,10 

874 заинтриговать 15 4,00 2,04 

875 добрый (делающий добро другим, 

отзывчивый, а также выражающий эти 

качества, например: "Добрая душа", 

"Добрые глаза") 

15 4,00 2,20 

876 сдерживание 15 4,00 1,60 

877 малопонятный 15 4,00 2,04 

878 ввинтиться 15 4,00 2,10 

879 дерзко (непочтительно, оскорбительно 

грубо) 

15 4,00 1,41 

880 ухоженный 15 4,00 1,36 

881 трепет (колебание, дрожание) 15 4,00 1,93 

882 волноваться (находиться в тревожно-

беспокойном состоянии) 

15 4,00 1,93 

883 превозносить 15 4,00 1,13 

884 задумывать (мысленно решать сделать что-

нибудь) 

15 4,00 1,60 

885 интенсивно (напряженно, усиленно) 18 4,00 1,64 

886 уловка 18 4,00 1,41 

887 лихорадочно (болезненно возбужденно, 

нервно, излишне поспешно, суетливо-

беспорядочно) 

18 4,00 1,41 

888 средство (в значении как в "Средства 

передвижения") 

18 4,00 2,00 

889 биологический 18 4,00 1,78 
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890 привычка (поведение, образ действий, 

склонность, ставшие для кого-нибудь в 

жизни обычными постоянными) 

18 4,00 1,68 

891 снижение (в значении как в "Снижение 

качества продукции") 

18 4,00 1,41 

892 оригинальный (в значении как в 

"Оригинальное решение задачи") 

18 3,94 1,30 

893 проверенный 18 3,94 1,21 

894 коротко (в значении как в "Говорить 

коротко") 

18 3,94 1,55 

895 ручаться 18 3,94 1,73 

896 отличаться 15 3,93 1,58 

897 инстанция 15 3,93 1,49 

898 опустошение 15 3,93 1,62 

899 опасность 15 3,93 1,91 

900 волновать 15 3,93 1,49 

901 единый 15 3,93 1,94 

902 вероломно 15 3,93 2,02 

903 риск (в значении как в "Без всякого риска") 15 3,93 1,87 

904 разделение 11 3,91 1,81 

905 обращение 11 3,91 1,30 

906 планировать 11 3,91 1,70 

907 отличать 11 3,91 2,21 

908 ядовито 11 3,91 1,45 

909 производительный 11 3,91 1,30 

910 истязание 18 3,89 1,41 

911 замышлять 18 3,89 1,45 

912 пассивный (не проявляющий активности, 

безучастный, вялый) 

18 3,89 1,37 

913 заманить 18 3,89 1,49 

914 озлобить 18 3,89 1,57 

915 актуальный 18 3,89 1,71 

916 воодушевленный 15 3,87 1,88 

917 шаблонный 15 3,87 1,46 

918 унизительный 15 3,87 1,68 

919 продуктивный 15 3,87 1,60 

920 нехватка 15 3,87 2,20 

921 излишний 15 3,87 1,64 

922 недовольно 15 3,87 1,30 

923 демонстративно 15 3,87 2,10 

924 отделение 15 3,87 1,73 

925 показательный 15 3,87 2,13 

926 непроизводительный 15 3,87 1,85 

927 необходимый (без которого нельзя 

обойтись) 

15 3,87 1,73 

928 раздражаться (в значении как в 

"Раздражаться на бестактность 

собеседника") 

15 3,87 1,77 

929 положительный (выражающий согласие, 

одобрение, утвердительный) 

15 3,87 1,73 
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930 соответствие 15 3,87 1,73 

931 завербоваться 14 3,86 1,75 

932 подневольный 14 3,86 1,96 

933 печаль (чувство грусти, скорби, состояние 

душевной горечи) 

18 3,83 1,69 

934 отличие (в значении как в "Существенное 

отличие") 

18 3,83 1,69 

935 запущенный (находящийся в упадке, в 

запустении) 

18 3,83 1,29 

936 решительность (твердость в поступках, 
отсутствие колебаний) 

18 3,83 1,38 

937 честный (в значении как в "Честный 

человек", "Честный труд", "Честные 

намерения") 

18 3,83 1,58 

938 детально 18 3,83 1,86 

939 просвещение (передача, распространение 

знаний, культуры) 

18 3,83 1,34 

940 анализировать (в значении как в 

"Анализировать художественное 

произведение") 

18 3,83 1,65 

941 категорически 11 3,82 1,72 

942 сознательно 11 3,82 1,72 

943 ускорение 11 3,82 1,66 

944 отгулять 11 3,82 1,33 

945 чарующий 11 3,82 1,47 

946 познавательный 11 3,82 1,40 

947 начальный 11 3,82 1,78 

948 помощь 11 3,82 1,47 

949 жадность 11 3,82 1,89 

950 правильный 11 3,82 1,99 

951 контролировать 11 3,82 1,25 

952 изящно 15 3,80 1,78 

953 мыслительный 15 3,80 2,08 

954 одиночество 15 3,80 1,97 

955 коммуникация 15 3,80 1,97 

956 незащищенный 15 3,80 1,86 

957 намек 15 3,80 2,24 

958 разрозненный (в значении как в 

"Разрозненные действия") 

15 3,80 1,37 

959 управление (в значении как в "Управление 

производственным процессом") 

15 3,80 1,70 

960 куда (в значении как в "Куда ты идешь?") 15 3,80 2,21 

961 горе (скорбь, глубокая печаль) 15 3,80 2,37 

962 способ 15 3,80 1,97 

963 вредоносный 15 3,80 1,32 

964 беспокойство (тревожное состояние) 15 3,80 1,74 

965 уязвимый (в значении как в "Уязвимые 

места") 

18 3,78 1,44 

966 суждение (в значении как в "Каково ваше 

суждение по этому поводу?") 

18 3,78 1,80 

967 пламенно (пылко, страстно) 18 3,78 1,52 

968 неопасный 18 3,78 1,11 
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969 забояться 18 3,78 1,77 

970 усиливать 15 3,73 1,39 

971 причина 15 3,73 1,91 

972 ожидать 15 3,73 1,28 

973 безопасный 15 3,73 1,58 

974 репутация 15 3,73 2,22 

975 тайный 15 3,73 1,91 

976 неслабый 15 3,73 1,94 

977 уважаемый 15 3,73 2,15 

978 трудолюбиво 15 3,73 1,87 

979 атипичный 15 3,73 2,34 

980 замысел (задуманный план действий) 15 3,73 1,62 

981 симметричный 11 3,73 2,28 

982 основание 11 3,73 1,79 

983 внешний 11 3,73 1,62 

984 длина 11 3,73 1,68 

985 мучение 11 3,73 1,90 

986 вольный (свободный, ничем не 

стесненный, например: "Вольная жизнь") 

18 3,72 1,78 

987 методически (строго последовательно, 

систематично, точно следуя плану) 

18 3,72 1,93 

988 структурированный 18 3,72 1,32 

989 возбуждение (психическое состояние) 18 3,72 1,64 

990 разобщенный 17 3,71 1,45 

991 воспевать 15 3,67 1,59 

992 оберегать 15 3,67 1,35 

993 издевательство 15 3,67 1,80 

994 инновация 15 3,67 1,84 

995 задумка 15 3,67 1,99 

996 уверенность 15 3,67 1,84 

997 нейтрализовать 15 3,67 1,59 

998 клятвенно 15 3,67 1,63 

999 свободный (в значении как в "Раб стал 

свободным человеком") 

15 3,67 1,29 

1000 измена 15 3,67 2,02 

1001 непроверенный 15 3,67 1,68 

1002 почему (в значении как в "Почему ты 
сердишься?") 

15 3,67 1,99 

1003 гуманно 15 3,67 1,68 

1004 затосковать 15 3,67 1,29 

1005 авантюра 18 3,67 1,85 

1006 спокойствие (душевное состояние) 18 3,67 1,28 

1007 развитие (в значении как в "Периоды 

развития ребенка") 

18 3,67 1,41 

1008 слабость (в значении как в "Слабость в 

ногах") 

18 3,67 1,24 

1009 инициироваться 14 3,64 1,60 

1010 другой 14 3,64 2,21 

1011 аллегория 11 3,64 1,96 
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1012 поразительный 11 3,64 1,69 

1013 природа 11 3,64 2,29 

1014 стесненный 11 3,64 1,36 

1015 мы 11 3,64 2,11 

1016 инкриминироваться 11 3,64 2,25 

1017 унижение 18 3,61 1,72 

1018 отчего 10 3,60 2,07 

1019 мечтать 15 3,60 1,80 

1020 непроницаемый 15 3,60 1,68 

1021 целенаправленный 15 3,60 1,06 

1022 глумление 15 3,60 2,20 

1023 иной (отличающийся от этого) 15 3,60 2,35 

1024 озарение (внезапное прояснение сознания, 

ясное понимание чего-нибудь) 

15 3,60 1,92 

1025 рахитичный 14 3,57 1,70 

1026 представить (воспроизвести в мыслях, 

вообразить) 

18 3,56 1,42 

1027 начало (в значении как в "Начало работы") 18 3,56 1,92 

1028 за (позади кого-нибудь, чего-нибудь) 18 3,56 2,36 

1029 благозвучный 18 3,56 1,34 

1030 неуязвимый 11 3,55 1,13 

1031 целый 11 3,55 1,37 

1032 талант 11 3,55 1,86 

1033 тревога 11 3,55 1,81 

1034 выявляться 11 3,55 1,57 

1035 девальвировать 13 3,54 1,76 

1036 перспективный 15 3,53 1,41 

1037 смехотворно 15 3,53 1,13 

1038 общий 15 3,53 1,96 

1039 хороший 15 3,53 1,96 

1040 одобрение 15 3,53 1,77 

1041 страдание 15 3,53 1,88 

1042 творческий 15 3,53 1,25 

1043 затаенный 15 3,53 1,88 

1044 намерение 15 3,53 1,77 

1045 фанатично 15 3,53 1,64 

1046 установление (в значении как в 

"Установление диктатуры") 

15 3,53 1,51 

1047 потаенный 18 3,50 1,38 

1048 воздействовать 18 3,50 1,65 

1049 угнетающе 15 3,47 1,30 

1050 определенно 15 3,47 1,64 

1051 защита 15 3,47 1,81 

1052 подобие (что-нибудь сходное с чем-нибудь 

другим, содержащее образ, вид чего-

нибудь) 

15 3,47 1,73 

1053 полезный 11 3,45 1,86 

1054 соответственный 11 3,45 1,81 
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1055 цель 11 3,45 1,92 

1056 демонстративный 11 3,45 1,69 

1057 непреднамеренный 11 3,45 2,11 

1058 соображение 11 3,45 1,63 

1059 жеманный 11 3,45 1,69 

1060 деградировать 18 3,44 1,62 

1061 нераздельный 18 3,44 1,38 

1062 обольстительный 18 3,44 1,58 

1063 возликовать 14 3,43 1,60 

1064 непродуктивный 17 3,41 2,00 

1065 предположение 15 3,40 1,40 

1066 сложность 15 3,40 1,50 

1067 безапелляционно 15 3,40 2,06 

1068 актуализировать 15 3,40 1,68 

1069 маловероятный 15 3,40 1,59 

1070 душещипательный 15 3,40 1,80 

1071 момент 15 3,40 2,16 

1072 существенный 15 3,40 1,55 

1073 стыдный 15 3,40 1,59 

1074 небезопасный 15 3,40 1,68 

1075 вкрадчиво 18 3,39 1,54 

1076 ожидаться (в значении как в "На основании 

имеющихся данных может ожидаться …") 

18 3,39 1,82 

1077 признание 11 3,36 1,50 

1078 размышлять 11 3,36 1,57 

1079 преследование 11 3,36 1,21 

1080 избыточный 11 3,36 1,36 

1081 гигиена 11 3,36 2,11 

1082 повод 11 3,36 1,69 

1083 произвольный 15 3,33 1,54 

1084 способность 15 3,33 1,72 

1085 обуславливать 15 3,33 1,84 

1086 классически 15 3,33 1,59 

1087 легкомысленно 15 3,33 1,50 

1088 основополагающий 15 3,33 1,50 

1089 невозможный (в значении как в "Это 

представляется невозможным") 

18 3,33 1,78 

1090 аномальный 18 3,33 1,81 

1091 антропологический 14 3,29 1,94 

1092 непристойный 18 3,28 1,53 

1093 преобладание 11 3,27 2,00 

1094 плохой 11 3,27 1,68 

1095 сопоставляться 11 3,27 0,90 

1096 основной 15 3,27 1,75 

1097 бесперспективный 15 3,27 1,58 

1098 идентификация 15 3,27 1,62 

1099 завлечь 15 3,27 1,33 
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1100 ограниченность (в значении как в 

"Ограниченность возможностей") 

15 3,27 1,83 

1101 безбедно 15 3,27 1,58 

1102 неупорядоченный 15 3,27 1,44 

1103 нерукотворный 15 3,27 1,39 

1104 преданность 18 3,22 1,96 

1105 подчеркнутый (в значении как в "С 

подчеркнутой небрежностью") 

18 3,22 1,56 

1106 высокочтимый 14 3,21 1,63 

1107 эгоизм 15 3,20 1,74 

1108 аспект 15 3,20 1,52 

1109 интеллигентно 15 3,20 1,97 

1110 привлекательный 15 3,20 1,90 

1111 пленительный 15 3,20 2,01 

1112 возможный 15 3,20 1,66 

1113 причинять 11 3,18 1,25 

1114 неслыханный 11 3,18 1,60 

1115 аналогия 11 3,18 1,89 

1116 изысканно 11 3,18 1,89 

1117 каждый 11 3,18 2,44 

1118 выразительный 11 3,18 1,33 

1119 зорко (пристально, проницательно) 18 3,17 1,50 

1120 благоразумно 18 3,17 1,42 

1121 предполагаться (например: "Встреча 

предполагается вечером") 

18 3,17 1,38 

1122 благотворный 18 3,17 1,42 

1123 одаренность 18 3,17 1,47 

1124 абсолютизировать 14 3,14 1,99 

1125 предприимчивость 15 3,13 1,73 

1126 иллюзия (обман чувств, нечто кажущееся) 18 3,11 1,94 

1127 подходящий 18 3,11 0,96 

1128 возможность (в значении как в 

"Существует возможность такого исхода") 

18 3,11 1,28 

1129 маловразумительный 18 3,11 1,53 

1130 несущественный 11 3,09 1,38 

1131 безнадежный 11 3,09 1,58 

1132 где 14 3,07 2,23 

1133 неактуальный 15 3,07 1,87 

1134 воображение 15 3,07 1,83 

1135 символический 15 3,07 1,33 

1136 случайно 15 3,07 1,67 

1137 каузальный 17 3,06 2,08 

1138 почтенный (в значении как в "Почтенный 

ученый") 

18 3,06 1,76 

1139 обоснованный 11 3,00 1,61 

1140 алкать 7 3,00 2,08 

1141 общество 11 3,00 1,84 

1142 наблюдение 11 3,00 1,18 

1143 как 10 3,00 2,00 
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1144 смысл 15 3,00 2,14 

1145 благородство (в значении как в "Проявить 
благородство в чем-нибудь") 

15 3,00 1,81 

1146 заботливо 15 3,00 1,65 

1147 чей-либо 15 3,00 2,04 

1148 краеугольный 18 3,00 1,61 

1149 глумиться 18 2,94 1,35 

1150 величие 18 2,94 1,55 

1151 гармония (согласованность, стройность в 

сочетании чего-нибудь) 

18 2,94 1,55 

1152 неперспективный 18 2,94 1,35 

1153 симптоматичный 18 2,94 1,26 

1154 торжественность 15 2,93 1,58 

1155 великодушно 15 2,93 1,62 

1156 уместный 15 2,93 1,58 

1157 сообразный 14 2,93 1,27 

1158 гонение 13 2,92 1,66 

1159 мысль 11 2,91 2,17 

1160 положение 11 2,91 2,17 

1161 абсолютно 11 2,91 2,51 

1162 верность 11 2,91 2,17 

1163 дезавуировать 10 2,90 1,79 

1164 парадоксальный 15 2,87 1,55 

1165 вечный (не перестающий существовать) 15 2,87 1,92 

1166 небрежно (в значении как в "Работа 

выполнена небрежно") 

15 2,87 1,73 

1167 интерпретироваться 11 2,82 1,17 

1168 демократично 11 2,82 1,33 

1169 достоинство 11 2,82 1,60 

1170 бесконечный (не имеющий конца, 

пределов) 

18 2,78 2,21 

1171 доброта 18 2,78 1,48 

1172 непроизвольный 18 2,78 1,48 

1173 формально 15 2,73 1,28 

1174 символичный 15 2,73 1,39 

1175 совращение (в значении как в "Совращение 

с пути истинного") 

15 2,73 1,44 

1176 бессчетный 11 2,73 1,42 

1177 альтруизм 18 2,72 2,05 

1178 безмерный 15 2,67 1,95 

1179 меланхолически 15 2,67 1,84 

1180 поляризовать 15 2,67 1,84 

1181 что (в значении как в "Что случилось?") 18 2,67 2,25 

1182 неколебимо 17 2,65 1,73 

1183 чей-нибудь 11 2,64 1,75 

1184 счастье 11 2,64 1,86 

1185 дух (бесплотное сверхъестественное 

существо) 

18 2,61 1,75 

1186 всякий (каждый, какой угодно из всех, 18 2,61 1,65 
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любой, например: "Всякий раз одно и то 

же") 

1187 тривиальный 10 2,50 2,01 

1188 вожделеть 15 2,47 1,19 

1189 досточтимый 11 2,45 1,57 

1190 грезить 18 2,44 1,42 

1191 сознание (в значении как в "Общественное 

сознание") 

15 2,40 1,59 

1192 генерализовать 11 2,36 1,21 

1193 вероятный 11 2,27 1,27 

1194 поэтому 15 2,27 2,12 

1195 будущность 18 2,22 1,31 

1196 преобразование 11 2,18 1,83 

1197 зачем 18 1,83 1,50 

1198 субстанциальный 9 1,78 1,56 

1199 что-либо 14 1,71 1,64 

1200 что-нибудь 18 1,61 1,09 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 


